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SHOWER SEAT i

INTENDED USAGE:

The KING Shower Seat allows the user an increase in independence during the shower stage of daily personal hyﬂiene, reducin‘?
muscle fatigue due to standing position as well as slip and injuries risks. The non slip rubber feet ensure grip with the floor, and the
versions provided with the height adjustable legs allow the user to chanfqe easily the total height according to their requirements.

In addition, the shower seat with customised height can be used with different length settings between the front and rear legs. In
particular, the front legs can be lower than the rear ones: this allows the user to keep a more correct posture while taking a shower,
as well as to facilitate standing and sitting procedures. Due to its flexibility, the shower seat can be positioned even on a bumpy and
irregular floor, like those typical of many shower trays. The shower seat can be easily moved due to its light weight.

INDICATIONS AND CONTRAINDICATIONS:

The KING Shower Seat is aimed to elderly people, wheelchair users, people with reduced mobility of lumbar, knee or hip, and to all
those who have difficulty to maintain the standing position during the shower stages of daily personal hygiene. The user is required to
have autonomy of balance during the sitting and standing procedures as well as to have adequate ability to keep sitting. The shower
seat must not be used if the user has problems related to balance or perception disorders.

SAFETY WARNING AND INDICATIONS:

e The maximum user weight indicated in the fitting instructions must not be exceed.

e Before every use, be sure the shower seat is correctly assembled in a stable position.

e The shower seat can be used only on surface that are free from obstacles.

e During assembly, strictly adhere to what is shown in the User Manual.

e The risk of finger injuries may increase during the mounting process.

¢ Do not swing on the shower seat, this may lead to slipping, overturning or subsidence of the legs. Always keep the shower seat on its
4 legs.

¢ Do not modify the shower seat and its components in any way.

¢ Do not use the shower seat if damaged or altered in any way. Cracks and deformations may strongly affect the performances and
safety of the device.

¢ After use, the shower seat should be removed from the shower tray to avoid any obstruction.

e Do not use the shower seat for a different purpose from the intended one.

e The shower seat must not be stored outdoors.

MAINTENANCE INFO:
The products maintenance consists of the cleaning and sanitation procedures. In order to guarantee a safe use and adequate standard
of hygiene, the user should perform these procedures before every use.
The user has to make certain of the structural integrity of the device and its components. For cleaning and sanitation procedures, follow
the steps below:

1. Gloves should be worn.

2. Remove the evident dirt before to proceed with the most accurate disinfection.

3. Use water or non aggressive detergent for the cleaning procedure.

4. Wipe with a dry andgclean cloth
Alternatively, the product can be cleaned in domestic dishwashers at the maximum temperature.

REUSE REQUIREMENTS:
The product is suitable for reuse by other users. Before reuse by others, the product must be correctly cleaned and sanitized. Before
the transfer of the product to others, the product must be checked by qualified dealers.

CORRECT DISPOSAL PROCEDURE:
Do not dispose of the product in the normal household waste. Ask your local authority beforehand for the correct and environmentally
friendly way to dispose it.

INCIDENT REPORTING:
If there was a serious incident involving this device, contact the manufacturer of this product at infoldlmglobaldesign.com and the
responsible authority in your country.
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SPRCHOVE SEDATKO Gooat

ZAMYSLENE POUZITI:

Sprchové sedatko KING dovoluje uzivateli byt nezavislejSi béhem fazi sprchovani pfi kazdodenni osobni hygiené, sniZuje svalovou Unavu
vznikajici v poloze vstoje a omezuje riziko uklouznuti a zranéni. Protiskluzové gumové nohy zajistuji pfilnavost k podlaze a verze s vySkovée
nastavitelnymi nohami umoznuji uzivateli snadno ménit celkovou vysku podle jeho pozadavkl. Kromé toho Ize sprchové sedatko

s pfizplsobenou vySkou pouzit s riznou délkou nastaveni mezi pfednimi a zadnimi nozi€kami. Zejména pfedni nohy mohou byt nizsi nez zadni:
to umoznuje uzivateli udrzovat spravnéjsi drzeni téla pfi sprchovani a také usnadnit procedury vstoje a vsedé. Diky flexibilité sprchového
sedatka jej Ize umistit i na hrbolaté a nepravidelné podlahy, které jsou typické pro mnoho sprchovych vani¢ek. Sprchovym sedatkem Ize diky
jeho nizké hmotnosti snadno pohybovat.

INDIKACE A KONTRAINDIKACE:

Sprchové sedatko KING je uréené zejména seniordm, osobam upoutanym na invalidni vozik, osobam se snizenou pohyblivosti v oblasti beder,
kolen nebo kycli a vSem tém, ktefi maji potize udrzet se v poloze vestoje pfi sprchovacich fazich kazdodenni osobni hygieny. Uzivatel musi
zvladnout udrzet rovnovahu béhem fazi sezeni a stani a také mit dostatecnou schopnost sedét. Sedatko se nesmi pouzivat, pokud ma uzivatel
problémy spojené s poruchami rovnovahy nebo vnimani.

BEZPECNOSTNI VAROVANI A INDIKACE:

* Nesmi byt pfekro¢ena maximalni hmotnost uzivatele uvedena v montaznim navodu.

* Pred kazdym pouzitim se ujistéte, ze sprchové sedatko je spravné sestavené a ve stabilni poloze.

« Sprchové sedatko Ize pouzit pouze na povrchu bez prekazek.

+ Bé&hem montaze pfisné dodrzujte pokyny uvedené v uzivatelské pfirucce.

»  Pfi montazi mize byt riziko poranéni prstd vys$si.

* Na sprchovém sedatku se nepohybujte. Mohlo by dojit k uklouznuti, pfevraceni nebo propadnuti nohou. Sprchové sedatko méjte vzdy na
vSech 4 nohach.

» Sprchové sedatko a jeho soucasti nijak neupravuijte.

* Nepouzivejte sprchové sedatko, pokud je poSkozené nebo néjak zménéné. Trhliny a deformace mohou silné ovlivnit vykon a bezpecnost
zarizeni.

» Po pouziti by sprchové sedatko méla byt vyjmuto ze sprchové vanicky, aby nepfedstavovalo pfekazku.

* Nepouzivejte sprchové sedatko k jinému nez k zamyslenému ucelu.

« Sprchové sedatko se nesmi skladovat venku.

INFORMACE O UDRZBE:

Udrzba produkt(i zahrnuje proceduru &iténi a dezinfekce. S cilem zajistit bezpe&né pouzivani a odpovidajici Urover hygieny by uZivatel mél
tyto procedury provadét pred kazdym pouzitim.

Uzivatel se musi ujistit o konstrukéni celistvosti zafizeni a jeho soucasti. Pfi ¢isténi a sanitaci postupujte podle nize uvedenych pokynu:

1. Je tfeba pouzivat rukavice.

2. Nejprve odstrarite zjevné nedistoty, abyste mohli pfistoupit k co nejpfesnéjSi dezinfekci.

3. K &isténi pouzijte vodu nebo neagresivni Cistici prostfedek.

4. Otirejte suchym a Cistym hadfikem.

Vyrobek muzete také myt v domacich my¢kach nadobi pfi maximalni teploté.

POZADAVKY NA OPETOVNE POUZITI:

Vyrobek je vhodny pro opakované pouziti jinymi uzivateli. Pfed opétovnym pouzitim jinymi uzivateli musite vyrobek radné vycistit a dezinfikovat.
Pfed pfedanim vyrobku jinym osobam musi vyrobek zkontrolovat kvalifikovani prodejci.

SPRAVNY POSTUP LIKVIDACE:
Vyrobek nevyhazujte do béZného domovniho odpadu. O spravném a ekologickém zplsobu likvidace se informujte pfedem na mistnim Gradé.

HLASENI INCIDENTU:
Pokud dojde k zavazné udalosti tykajici se tohoto zafizeni, kontaktujte vyrobce tohoto vyrobku na info@Imglobaldesign.com a také pfisluSnou
instituci ve vasi zemi.
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ETTENAHTUD KASUTUS

KINGi dusiiste vdimaldab kasutajal suurendada iseseisvust igapaevaste isiklike hiigieeniprotseduuride tegemisel dusi all, vdhendades seisva
asendi tottu tekkivat lihasvasimust, samuti libisemise ja vigastuste ohtu. Mittelibisevast kummist jalad tagavad pérandaga haakumise ja
muudetava kdrgusega jalgadega versioonid véimaldavad kasutajal holpsalt muuta kdrgust oma vajaduste kohaselt. Lisaks vdib muudetava
kdrgusega jalgadega dusiistet kasutada nii, et esimesed ja tagumised jalad on eri kdrgusel. Eelkdige voiksid esimesed jalad olla madalamal kui
tagumised: see vdimaldab kasutajal dusi vdtmise ajal pisida digemas asendis, samuti hélbustab seisvas ja istuvas asendis protseduuride
tegemist. Paindlikkuse tottu saab duSiistet paigutada isegi konarlikule ja ebatasasele porandale, mis on iseloomulik paljudele dusialustele.
Kerge kaalu tottu saab dusiistet hdlpsasti liigutada.

NAIDUSTUSED JA VASTUNAIDUSTUSED

KINGi dusiiste on méeldud vanematele inimestele, ratastooli kasutajatele, vdhenenud nimme-, pdlve- vdi puusapiirkonna liikkuvusega inimestele
ning koigile, kellel on raskusi seisvas asendis plUsimisel igapaevaste isiklike htgieeniprotseduuride tegemisel dusi all. Kasutaja peab suutma
istuvas ja seisvas asendis protseduuride tegemise ajal iseseisvalt tasakaalu hoida ning pusida istuvas asendis. DusSiistet ei tohi kasutada, kui
kasutajal on tasakaaluprobleeme vdi tajuhaireid.

OHUTUSHOIATUSED JA NAIDUSTUSED

» Paigaldamisjuhistes nimetatud kasutaja maksimaalset kaalu ei tohi tletada.

« Enne iga kasutust veenduge, et duSiiste on digesti kokku pandud ja stabiilses asendis.

« Dusiistet voib kasutada Uksnes pindadel, mille ei ole takistusi.

» Kokkupaneku ajal jalgige tapselt kasutusjuhendis naidatut.

« Sormevigastuste oht voib paigaldamise ajal suureneda.

+ Arge kiikuge dusiistmel, see voib kaasa tuua libisemise, imberkukkumise v&i jalgade pikalivajumise. Hoidke dusiistet alati kdigil neljal jalal.

+ Arge mingil viisil muutke dusiistet ega selle osi.

+ Arge kasutage dusiistet, kui see on mis tahes viisil kahjustatud vé6i muudetud. Praod ja deformatsioonid véivad tugevalt méjutada seadme
toimimist ja ohutust.

« Takistuste valtimiseks tuleb duSiiste parast kasutamist dusialuselt eemaldada.

+ Arge kasutage dusiistet muuks kui ettenahtud otstarbeks.

« Dusiistet ei tohi hoida valistingimustes.

HOOLDUSTEAVE

Toote hooldus koosneb pesemis- ja puhastustoimingutest. Ohutu kasutuse ja piisava hligieenitaseme tagamiseks peaks kasutaja neid
toiminguid tegema enne iga kasutamist.

Kasutaja peab veenduma seadme ja selle osade struktuurilises terviklikkuses. Pesemis- ja puhastustoimingute tegemisel jargige alljargnevaid
samme.

1. Kandke kindaid.

2. Enne pdhjalikumat desinfitseerimist eemaldage silmaga nahtav mustus.

3. Kasutage puhastamiseks vett vdi 6rna pesuvahendit.

4. Kuivatage kuiva ja puhta lapiga.

Toodet vBib pesta ka koduses ndudepesumasinas maksimaalse temperatuuri juures.

KORDUSKASUTUSE NOUDED
Toode sobib korduskasutamiseks teiste kasutajate poolt. Enne kasutamist teiste kasutajate poolt tuleb toodet korralikult pesta ja puhastada.
Enne toote edasi andmist peab toodet kontrollima kvalifitseeritud edasimuja.

PSORREKTNE KASUTUSELT KORVALDAMISE KORD
Arge visake toodet tavaliste olmejaatmete hulka. Kisige enne kohalikult omavalitsuselt, kuidas seda korrektselt ja keskkonnasoébralikult
kasutuselt kdrvaldada.

ONNETUSJUHTUMITEST TEAVITAMINE
Kui seoses selle tootega on toimunud tdsine dnnetusjuhtum, vétke Uhendust tootjaga aadressil info@Imglobaldesign.com ja oma riigi
vastutava asutusega.
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PREDVIDENA UPOTREBA:

Sjedalica za tus KING omogucuje korisniku povecanje neovisnosti tijekom faze tuSiranja svakodnevne osobne higijene, smanjuju¢i umor misica
zbog stojeceg polozaja, kao i rizik od klizanja i ozljeda. Neklize¢e gumene noge osiguravaju prianjanje za pod, a verzije s nogama podesivima
po visini omogucuju korisniku da lako promijeni ukupnu visinu u skladu sa svojim potrebama. Osim toga, ova sjedalica za tu$ prilagodene visine
moze se upotrebljavati s razli¢itim postavkama duljine izmedu prednjih i straznjih nogu. Konkretno, prednje noge mogu biti nize od straznjih: to
omogucuje korisniku zadrzavanje pravilnijeg drzanja tijekom tuSiranja te takoder olakSava stajanje i sjedanje. Zbog svoje fleksibilnosti, sjedalica
za tu$ moze se postaviti ak i na neravne i nepravilne podove, poput onih tipi¢nih za mnoge tus-kabine. Ova sjedalica za tu§ moze se lako
pomicati zbog male tezine.

INDIKACIJE | KONTRAINDIKACIJE:

Sjedalica za tu$ KING namijenjena je starijim osobama, korisnicima invalidskih kolica, osobama sa smanjenom pokretljivo§éu lumbalnog dijela,
koljena ili kuka te svima onima koji imaju potesSko¢a u odrzavanju stojeceg polozaja tijekom faza tusiranja svakodnevne osobne higijene.
Korisnik mora imati nadzor nad ravnotezom tijekom postupaka sjedenja i stajanja, kao i odgovaraju¢u sposobnost da nastavi sjediti. Sjedalica
za tu$ ne smije se upotrebljavati ako korisnik ima problema povezanih s ravnotezom ili poremecaje percepcije.

SIGURNOSNO UPOZORENJE | INDIKACIJE:

* Maksimalna tezina korisnika navedena u uputama za montazu ne smije se prekoraditi.

» Prije svake upotrebe provijerite je li sjedalica za tus pravilno sastavljena u stabilnom polozaju.

* Ova sjedalica za tu§ moze se upotrebljavati samo na povrsini bez prepreka.

» Tijekom sastavljanja strogo se pridrzavajte onoga $to je prikazano u Korisni¢kom priru€niku.

* Opasnost od ozljeda prstiju moze se povecati tijekom procesa montaze.

* Ne ljuljajte se na sjedalici za tus jer to moze dovesti do klizanja, prevrtanja ili popustanja nogu. Neka sjedalica za tu$ uvijek bude na 4 noge.

* Nemojte mijenjati sjedalicu za tus$ i njene komponente ni na koji nacin.

* Nemojte upotrebljavati sjedalicu za tu$ ako je oSte¢ena ili izmijenjena bilo na koji nacin. Pukotine i deformacije mogu snazno utjecati na
ucCinkovitost i sigurnost uredaja.

« Nakon upotrebe sjedalicu za tus treba izvaditi iz tus-kabine kako bi se izbjegle bilo kakve prepreke.

* Ne upotrebljavajte sjedalicu za tu$ u neku drugu svrhu osim one za koju je namijenjena.

« Sjedalica za tu$ ne smije se ¢uvati na otvorenom.

INFORMACIJE O ODRZAVANJU:

Odrzavanje proizvoda sastoji se od postupaka CiScenja i dezinfekcije. Kako bi se zajam¢ila sigurna upotreba i odgovarajuci higijenski standard,
korisnik bi trebao obaviti ove postupke prije svake upotrebe.

Korisnik se mora uvjeriti u strukturalnu cjelovitost uredaja i njegovih komponenti. Za postupke ¢iSéenja i dezinfekcije slijedite korake u nastavku:
1. Potrebno je nositi rukavice.

2. Uklonite ocitu prljavstinu prije nego Sto nastavite s najpazljivijom dezinfekcijom.

3. Za postupak CiS¢enja upotrijebite vodu ili neagresivni deterdzent.

4. Obrisite suhom i ¢istom krpom

Umjesto toga, proizvod se moze Cistiti u kuéanskim perilicama posuda na maksimalnoj temperaturi.

ZAHTJEVI ZA PONOVNU UPOTREBU:
Proizvod je prikladan za ponovnu upotrebu od strane drugih korisnika. Prije ponovne upotrebe od strane drugih, proizvod mora biti pravilno
ociS¢en i dezinficiran. Prije davanja proizvoda drugima, proizvod moraju provjeriti kvalificirani trgovci.

PRAVILAN POSTUPAK ODLAGANJA:
Ne odlazite proizvod u uobicajeni kucni otpad. Unaprijed pitajte lokalne vlasti za pravilan i ekoloski prihvatljiv na€in zbrinjavanja.

PRIJAVLIIVANJE NEZGODE:
Ako je doslo do ozbiljne nezgode u vezi s ovim uredajem, obratite se proizvodacu uredaja na info@Imglobaldesign.com i nadleznom tijelu u
vasoj zemlji.
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NAUDOJIMO PASKIRTIS

,KING" dusSo kédé leidzia naudotojui savarankiSkai rapintis kasdiene asmenine higiena duse, sumazinant raumeny nuovargj stovint bei rizikg
paslysti ir susizaloti. Dél neslidaus guminio kojy pagrindo kéde tvirtai laikosi ant grindy, o naudodamas versijg su reguliuojamo aukscio kojomis
naudotojas gali lengvai, pagal savo poreikius keisti kédés aukstj. Be to, reguliuojamo aukscio duSo kéde galima naudoti nustacius skirtingg
priekiniy ir galiniy kédeés kojy aukstj. Visy pirma priekinés kojos gali bati zemesnés uz galines, kad naudotojo padeétis maudantis duse baty
taisyklingesné ir jam bty lengviau atsistoti ir atsisésti. Dél savo lankstumo, duSo kéde galima naudoti ant nelygiy ar netaisyklingy grindy,
pavyzdziui tokiy, kokios daznai yra duso kabinos paduose. Kadangi kédés svoris nedidelis, jg lengva perkelti.

INDIKACIJOS IR KONTRAINDIKACIJOS

LKING" duso kédeé yra skirta vyresniems Zmonéms, nejgaliesiems veziméliuose, asmenims, kuriy judumas yra sumazeéjes dél juosmens, keliy ar
kluby problemuy, ir tiems, kuriems sunku iSstovéti rlipinantis asmenine higiena duSe. Naudotojas turi mokéti savarankiSkai iSlaikyti pusiausvyra
sésdamasis ir stodamasis bei gebéti iSsilaikyti sédimoje padétyje. Duso kédés negalima naudoti, jei naudotojas turi problemy dél pusiausvyros
iSlaikymo ar suvokimo sutrikimy.

SAUGOS |SPEJIMAI IR NURODYMAI
Draudziama virSyti didZziausig montavimo instrukcijoje nurodytg naudotojo svorj.

» Prie$ kiekvieng kartg naudodami duSo kéde, patikrinkite, ar ji tinkamai surinkta ir stovi stabiliai.

» Duso kéde galima naudoti tik ant pavirSiy, ant kuriy néra kliGciy.

e Surinkdami kéde grieztai laikykités Naudojimo instrukcijos paveiksluose pateikty nurodymy.

* Surinkimo metu kyla rizika susizaloti pirStus.

* Nesitbuokite ant duSo kédés, nes galite paslysti, nuvirsti arba nukristi nuo kédeés. Visada laikykite duSo kéde pastatytg ant visy 4 kojy.

* Nemodifikuokite duso kedes ir jos daliy.

* Nenaudokite duSo kédés, jei ji yra sugadinta ar kitaip perdirbta. Jtrikimai ir deformacijos gali turéti didelés jtakos jrangos eksploatacinéms
savybéms ir saugai.

* Panaudojus duso kéde, jg reikia isimti iS duSo kabinos, kad nebaty kliaciy.

* Nenaudokite duSo kédés ne pagal numatytajg paskirtj.

* DuSo kédé neturi bati laikoma lauke.

INFORMACIJA APIE TECHNINE PRIEZIURA

Gaminiy techninés priezitros darbus sudaro valymas ir dezinfekavimas. Siekdamas uztikrinti saugy naudojimg ir higienos standartus
atitinkancias sglygas, kiekvieng kartg panaudojes jrangg naudotojas turi atlikti Siuos darbus.

Naudotojas turi jsitikinti, kad jrangos konstrukcija ir jos dalys yra nepazeistos. Siekiant atlikti valymo ir dezinfekavimo darbus, reikia atlikti toliau
nurodytus veiksmus.

1. Uzsimauti pirstines.

2. Prie$ atliekant kruopsty dezinfekavima, pasalinti visus matomus neSvarumus.

3. Valymo darbams atlikti reikia naudoti vandenj ar neagresyvuyjj valiklj.

4. NuSluostyti sausa, Svaria Sluoste.

Gaminj taip pat galima plauti buitinéje indaplovéje, naudojant maksimalios temperatiiros programa.

KARTOTINIO NAUDOJIMO REIKALAVIMAI
Gaminys yra tinkamas kartotinai naudoti kitiems naudotojams. Prie$ kartotinai naudojant kitiems asmenims, gaminj batina tinkamai nuvalyti ir
dezinfekuoti. Pries perduodant gaminj kitiems asmenims, jj turi patikrinti kvalifikuoti specialistai.

TINKAMAS SALINIMAS
Gaminio negalima Salinti kartu su buitinémis atliekomis. Dél tinkamo ir aplinkai nekenksmingo Salinimo pasitarkite su vietos institucijomis.

PRANESIMAI APIE INCIDENTUS
Jvykus rimtam, su jranga susijusiam incidentui, kreipkités j jrangos gamintojg el. pastu info@Imglobaldesign.com ir j atsakingajg institucijg
savo Salyje.
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PAREDZETA LIETOSANA:

Dusas sédeklis KING lauj lietotdjam palielinat neatkaribu ikdienas personigas higiénas dusas laika, samazinot muskulu nogurumu stavosas
pozicijas dél, ka arT paslidéSanas un traumu risku. Neslido8as gumijas kajas nodroSina sakeri ar gridu, un versijas, kas aprikotas ar reguléjamu
augstumu, lauj lietotdjam viegli maintt kop&jo augstumu atbilstosi savam prasibam. Turklat duSas seédekli ar pielagotu augstumu var izmantot ar
dazadiem garuma iestatfjumiem starp priek8&jo un aizmuguréjo kaju. Proti, priek$&jas kajas var bat zemakas neka aizmuguréjas: tas layj
lietotdjam duSas laika saglabat pareizaku staju, ka arT atvieglot stavéSanas un sédéSanas procediras. Pateicoties ta elastibai, duSas sédekli
var novietot pat uz nelidzenas un neregularas gridas, ka tas ir raksturigi daudzam dusas palikiném. DusSas sédekli var viegli parvietot ta viegla
svara dél.

INDIKACIJAS UN KONTRINDIKACIJAS:

Dusas krésls KING ir paredzéts vecaka gadagajuma cilvékiem, ratinkréslu lietotajiem, cilvékiem ar kustibu traucéjumiem jostasvieta, celgalos
vai giza, ka art visiem tiem, kuriem ir gratibas saglabat stavoso stavokli ikdienas personigas higi€nas dusas laika. Lietotajam ir jabat lTdzsvara
autonomijai sédes un stavésanas proceddru laika, ka art jabat atbilstoSai spéjai sédét. DuSas sédekli nedrikst izmantot, ja lietotajam ir
problémas, kas saistitas ar lidzsvara vai uztveres traucéjumiem.

DROSIBAS BRIDINAJUMI UN NORADES:

* Nedrikst parsniegt pacelSanas instrukcijas noradito maksimalo lietotaja svaru.

* Pirms katras lietoSanas parliecinieties, ka duSas sédeklis ir pareizi salikts stabila stavoklr.

» Dusas sédekli var izmantot tikai uz virsmas, kurai nav Skérs|u.

» UzstadiSanas laika stingri ievérojiet lietotaja rokasgramata redzamo.

* Montazas laika var palielinaties pirkstu savainojumu risks.

» Nesupojieties uz duSas sédek|a, tas var novest pie kaju slidéSanas, apgasanas vai iegrim8anas zemé. DuSas sédeklim vienmér jabat uz ta
4 kajam.

* Nekada veida nemainiet duSas sédekli un ta sastavdalas.

* Nelietojiet dusas sédekli, ja tas ir bojats vai jebkada veida mainits. Plaisas un deformacijas var spécigi ietekmét ierices darbibu un drosibu.

» Péc lietoSanas dusas sédeklis ir janonem no dusas paliktna, lai izvairTtos no jebkadiem Skérsliem.

* Nelietojiet duSas sédekli citiem mérkiem, neka paredzéts.

* DuSas sédekli nedrikst uzglabat arpus telpam.

INFORMACIJA PAR APKOPI:

Produktu apkope sastav no tiriSsanas un sanitarijas procedidram. Lai garantétu droSu lietoSanu un atbilstoSu higiénas standartu, lietotajam Sis
procediras javeic pirms katras lietoSanas reizes.

Lietotdjam ir japarliecinas par ierices un tas sastavdalu strukturalo integritati. Lai veiktu tiriS8anas un sanitéarijas proceddras, rikojieties $adi:

1. Javalka cimdi.

2. Pirms turpinat visprecizako dezinfekciju, notiriet redzamos netirumus.

3. TirSanai izmantojiet Gdeni vai neagresivu mazgasanas Iidzekli.

4. Noslaukiet ar sausu un tiru dranu.

Alternativi, produktu var tirit sadzives trauku mazgajamajas masinas maksimalaja temperatura.

ATKARTOTAS IZMANTOSANAS PRASIBAS:
Produkts ir piemérots atkartotai lietoSanai citiem lietotajiem. Pirms produkta atkartotas izmantoSanas citiem, produkts ir pareizi janotira un
jadezinficé. Pirms produkta nodoSanas citiem, produkts ir japarbauda kvalificétiem izplatitajiem.

PAREIZA LIKVIDESANAS PROCEDURA:
Neizmetiet izstradajumu parastajos sadzives atkritumos. leprieks jautajiet vietéjai iestadei, ka pareizi un videi draudzigi likvidét ierici.

PAZINOéANA PAR INCIDENTU:
Ja ar So ierici notika nopietns incidents, sazinieties ar ST produkta razotaju pa e-pastu info@Imglobaldesign.com un atbildigo iestadi sava
valstr.
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ASSENTO DE DUCHE S

USO DESTINADO:

O Assento de Duche KING permite ao utilizador aumentar a independéncia durante a etapa de duche da higiene pessoal diaria, reduzindo a
fadiga muscular provocada pela posi¢cao em pé, e também o risco de escorregar e de lesdes. Os pés de borracha que nao escorregam
garantem o apoio com o chao e a versao com a altura regulavel das pernas, permite ao utilizador mudar a altura total conforme as
necessidades. Além disso, o assento de duche com altura adaptada, pode ser usado com as diferentes configuragdes de comprimento entre as
pernas da frente e as traseiras. Em particular, as pernas da frente podem estar mais baixas do que as traseiras: isto permite ao utilizador
manter a postura mais correcta enquanto toma o duche, e também facilita o processo de levantar-se e sentar-se. Gragas a sua flexibilidade, o
assento de duche pode ser posicionado em chao acidentado e irregular, como aqueles tipicos para muitas bases de duche. O assento de
duche pode ser facilmente removido gragas ao seu peso leve.

INDICACOES E CONTRAINDICACOES:

O Assento de duche KING esta direcionado para pessoas idosas, utilizadores de cadeiras de rodas, pessoas com mobilidade reduzida da zona
lombar, joelho e da anca, e para pessoas que tém dificuldade em manter a posicao em pé durante etapa de duche da higiene pessoal diaria. O
utilizador tem de ter autonomia de balango quando se esta a sentar e quando se levanta, e também capacidade adequada para ficar sentado.
O assento de banheira ndo pode ser usado, quando o utilizador tem problemas relacionados com o equilibrio e doengas de percepgao.

AVISOS DE SEGURANCA E INDICACOES:

* O peso maximo de utilizador indicado nas instru¢cdes adequadas nao pode ser ultrapassado.

* Antes de cada uso, verifique se o0 assento de duche esta correctamente montado em posicao estavel.

* O assento de duche sé pode ser utilizado em superficies sem obstaculos.

« Durante a montagem, siga rigorosamente o que esta demonstrado no guia do utilizador.

* Orisco de lesdes dos dedos pode aumentar durante o processo de montagem.

» Né&o balance em cima do assento de duche, isto pode causar escorregamento, capotamento ou a subsidéncia das pernas. Mantenha
sempre o assento de duche em cima das 4 pernas.

* Nao modifiqgue o assento de duche e os seus componentes de qualquer modo.

* Nao utilize o assento de duche se danificado ou alterado de qualquer modo. As rachaduras e as deformagdes podem afetar fortemente o
desempenho e a seguranga do dispositivo.

* Apds cada uso, o assento de duche tem de ser removido da base de duche para evitar a obstrucéo.

* Nao utilize o assento de duche para outros fins, apenas para o uso intencionado.

» O assento de duche n&o deve ser mantido ao ar livre.

INFORMACAO DO MANUTENGCAO:

Os productos de manutengéo constam de procedimentos de limpeza e higienizagao. Para garantir a utilizacdo segura e os standards de
higienizagao adequados, o utilizador deve realizar os seguintes procedimentos antes de cada utilizagao.

O utilizador tem de ter a certeza da integridade da estrutura do dispositivo e dos seus componentes. Para os procedimentos de limpeza e
higienizacao, siga os passos abaixo:

1. As luvas tém de ser calgadas.

2. Remova a sujidade evidente antes de proceder com a desinfe¢cdo mais adequada.

3. Para os procedimentos de limpeza, utilize agua ou detergentes que néo sao agressivos.

4. Limpe com um pano seco e limpo.

Em alternativa, o producto pode ser limpo em maquinas de lavar louga domésticas na temperatura maxima.

REQUISITOS DE REUTILIZAGAO:
O producto é proprio para ser reutilizado por outros utilizadores. Antes do uso por outros, o producto tem de ser correctamente limpo e
higienizado. Antes da transferéncia do producto para outros, o producto tem de ser verificado por comerciantes qualificados.

PROCEDIMENTO CORRECTO DE ELIMINAGAO:
N&o elimine o producto no lixo doméstico. Pergunte as autoridades locais de antem&o para saber a maneira correcta e amiga do ambiente de
descartar o producto.

REPORTE DOS INCIDENTES:
Se acontecer um incidente grave que envolva este dispositivo, contacte o fabricante do producto em info@Imglobaldesign.com e as
autoridades responsaveis no seu pais.
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UTILIZARE PREVAZUTA:

Scaunul pentru dus KING permite utilizatorului o crestere a independentei in timpul etapei de dus a igienei personale zilnice, reducand oboseala
musculara cauzata de pozitia in picioare, precum si riscurile de alunecare si ranire. Picioarele din cauciuc antiderapante asigura aderenta la
podea, iar versiunile furnizate cu picioarele reglabile pe inaltime permit utilizatorului s& modifice cu usurinta inaltimea totala in functie de
cerintele acestuia. in plus, scaunul pentru dus cu naltime personalizata poate fi utilizat cu diferite setari de lungime pentru picioarele din fata si
din spate. in special, picioarele din fata pot fi mai joase decét cele din spate: acest lucru permite utilizatorului sa pastreze o postura mai corecta
in timp ce face dus si sa faciliteze actiunile de ridicare si asezare. Datorita flexibilitatii sale, scaunul pentru dus poate fi asezat chiar si pe o
podea denivelata si neuniformd, precum cele obisnuite pentru multe cazi de dus. Scaunul pentru dus poate fi mutat cu usurinta datorita greutatii
reduse a acestuia.

INDICATII $| CONTRAINDICATII:

Scaunul pentru dus KING este destinat persoanelor in varsta, utilizatorilor de scaune cu rotile, persoanelor cu mobilitate redusa a zonei
lombare, a genunchilor sau a soldului si tuturor celor care au dificultati in mentinerea pozitiei verticale in timpul etapelor de dus ale igienei
personale zilnice. Utilizatorul trebuie sa dispuna de autonomia echilibrului in timpul actiunilor de asezare si ridicare si de capacitatea adecvata
de a se mentine asezat. Scaunul pentru dus nu trebuie sa fie folosit in cazul in care utilizatorul are probleme legate de echilibru sau tulburari de
perceptie.

AVERTISMENTE $I INDICATII PRIVIND SIGURANTA:

» Greutatea maxima a utilizatorului indicata in instructiunile de montaj nu trebuie sa fie depasita.

+ Tnainte de fiecare utilizare, asigurati-va c& scaunul pentru dus este corect asamblat intr-o pozitie stabila.

= Scaunul pentru dus poate fi folosit doar pe suprafete fara obstacole.

+ Tn timpul montarii, respectati cu strictete indicatiile din Manualul de utilizare.

« Riscul de ranire a degetelor poate creste in timpul procesului de montare.

« Nu va balansati pe scaunul de dus, acest lucru poate duce la alunecare, rasturnare sau cedarea picioarelor. Mentineti intotdeauna scaunul
de dus pe cele 4 picioare.

» Nu maodificati scaunul pentru dus si componentele sale n niciun fel.

» Nu folositi scaunul pentru dus daca este deteriorat sau modificat in vreun fel. Fisurile si deformarile pot afecta in mod considerabil
performanta si siguranta dispozitivului.

» Dupa utilizare, scaunul pentru dus trebuie sa fie indepartat din tava de dus pentru a evita orice obstructie.

» Nu utilizati scaunul de dus intr-un scop diferit de cel pentru care prevazut.

« Scaunul pentru dus nu trebuie sa fie depozitat n exterior.

INFORMATII PRIVIND INTRETINEREA:

Intretinerea produselor consta in procedurile de curétare si igienizare. Pentru a garanta un standard de igien& sigur si adecvat, utilizatorul
trebuie sa efectueze aceste proceduri inainte de fiecare folosire.

Utilizatorul trebuie sa se asigure de integritatea structurala a dispozitivului si a componentelor sale. Pentru procedurile de curatare si igienizare,
urmati pasii de mai jos:

1. Trebuie sa purtati manusi.

2. Tndepartati murdéria vizibil& inainte de a proceda la o dezinfectare foarte precisa.

3. Folositi apa sau un detergent neagresiv pentru procesul de curatare.

4. Stergeti cu o cérpa uscata si curata

Alternativ, produsul poate fi curatat in masinile de spalat vase domestice, la temperatura maxima.

CERINTE PRIVIND REFOLOSIREA: R
Produsul este potrivit pentru refolosire de cétre alti utilizatori. Inainte de refolosirea de cétre alte persoane, produsul trebuie sa fie curatat si
igienizat Tn mod corect. Inainte de transferul produsului catre alte persoane, acesta trebuie sa fie verificat de catre distribuitori autorizati.

PROCEDURA CORECTA DE ELIMINARE:
Nu eliminati produsul impreuna cu deseurile menajere normale. Solicitati autoritatii locale sa va comunice Tn prealabil modul corect si ecologic
de a-l elimina.

BAPORTAREA INCIDENTELOR:
In cazul in care are loc un incident grav care implica acest dispozitiv, va rugam sa contactati fabricantul acestui produs la
info@Imglobaldesign.com si autoritatea responsabilé din tara dumneavoastra.
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DUSCHSITS v

AVSEDD ANVANDNING

KING Shower Seat ger mer sjalvstandighet vid dusch, minskar muskeltrétthet da anvandaren ar i stdende position och reducerar risken for
halkning och skador. De halkfria gummifétterna gor att produkten star fast pa golvet. Versionerna utrustade med hojdjusterbara ben gor det
mojligt for anvandaren att justera hojden sa att produkten moéter deras krav. | den hojdjusterbara versionen kan dessutom langden pa de framre
och bakre benen justeras. De framre benen kan vara lagre an de bakre - detta gér det méjliggor for anvandaren att uppréatthalla en god hallning
vid dusch och gor det dessutom lattare att std upp och satta sig. Tack vare sin flexibilitet kan duschsitsen @ven placeras pa ojamna golv som
forekommer i ganska manga duschkar. Duschsitsen ar valdigt 1att och kan darfor flyttas utan problem.

INDIKATIONER OCH KONTRAINDIKATIONER

Duschsitsen KING Shower Seat ar avsedd for aldre personer, rullstolsanvandare, personer med begransad rorlighet i de nedre extremiteterna
och hoéfterna och alla som har svart att sta vid dusch. Anvandaren ska kunna halla balansen sjalv medan han eller hon sitter eller star samt
uppratthalla sittande kroppsstalining. Duschsitsen ar inte avsedd fér anvandare som har problem relaterade till balans- eller
perceptionsstorningar.

SAKERHETSVARNINGAR OCH ANVISNINGAR:

* Den maximala anvandarvikten i montageanvisningarna bor inte dverstigas.

* Innan varje anvandning ska du kontrollera att duschsitsen ar ratt monterad i en stabil stallning.

» Duschsitsen far endast anvandas pa ytor som &r fria fran hinder.

* Fdlj bruksanvisningen vid montage.

* Vid montage kan det férekomma en 6kad risk for fingerskador.

* Gunga inte pa duschsitsen da det kan leda till att du ramlar ner, sitsen valter eller benen sjunker ihop. Duschsitsen ska alltid sta pa sina 4
ben.

« Goringa andringar i duschsitsen och dess komponenter.

* Anvand inte duschsitsen om den &r skadad eller andrad pa nagot satt. Sprickor och deformationer kan paverka betydligt enhetens prestanda
och sakerhet.

» Efter anvandning ska duschsitsen tas bort fran duschkaret for att inte komma i vagen for andra.

* Anvand inte duschsitsen fér nagra andra andamal.

» Duschsitsen far inte forvaras utomhus.

UNDERHALL:

Produktens underhall bygger pa rengdrings- och hygienprocedurer. For att garantera saker anvandning och lamplig hygienstandard ska
anvandaren utféra dessa procedurer innan varje anvandning.

Anvandaren boér kontrollera att enhetens och komponenternas konstruktion ar intakt. Félj stegen nedan vid rengdrings- och hygienprocedurer:
1. Anvand handskar.

2. Avlagsna synlig smuts innan du pabdrjar desinfektion.

3. Anvand vatten eller icke-aggressivt rengdringsmedel vid rengdring.

4. Torka av med en torr och ren trasa.

Produkten kan aven rengoras i en diskmaskin installd pd maximal temperatur.

KRAV VID ATERANVANDNING:
Produkten kan ateranvandas av andra anvandare. Innan ateranvandning ska produkten ha rengjorts och desinficerats pa ratt satt. Innan
produkter transporteras till en annan anvandare ska den inspekteras av en kvalificerad forsaljare.

KORREKT BORTSKAFFNING:
Produkten far inte sldngas med normalt hushallsavfall. Hor dig for hos lokal myndighet om hur produkten ska bortskaffas pa ett miljovanligt satt.

RAPPORTERING AV OLYCKOR:
Har det intraffat en allvarlig olycka med denna enhet, ska du kontakta dess tillverkare via info@Imglobaldesign.com samt behdrig myndighet i
ditt land.
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SEDEZ ZA PRHO Sicoat

NAMEN UPORABE:

KING sedez za prho omogoc¢a uporabniku vecjo samostojnost pri vsakodnevni osebni higieni med prhanjem, zmanjsuje utrujenost misic zaradi
stojeCega polozaja ter nevarnost zdrsa in poSkodb. Nedrsec€e gumijaste nogice zagotavljajo oprijem s tlemi, razli€ice z nastavljivimi nogami pa
uporabniku omogocajo enostavno spreminjanje skupne viSine glede na njegove zahteve. Poleg tega lahko sedez za prho s prilagojeno viSino
uporabljate z razli¢nimi nastavitvami dolzine med sprednjimi in zadnjimi nogami. Zlasti sprednje noge so lahko nizje od zadnjih: to uporabniku
omogoca pravilnejSo drzo med prhanjem ter olajSa vstajanje in sedenje. Sedez za prho je zaradi svoje prilagodljivosti mogo¢e namestiti tudi na
neravna in luknjasta tla, kakrSna so znacilna za Stevilne pladnje za prho. Sedez za prho lahko zaradi lahke teze enostavno premikate.

NAVEDBE IN PRIPOROCILA:

KING sedez za prho je namenjen starejSim ljudem, uporabnikom invalidskih vozic¢kov, ljudem z zmanjSano gibljivostjo v ledvenem, kolenskem
ali kolénem delu telesa in vsem, ki imajo tezave pri ohranjanju stoje€ega polozaja med prhanjem v fazi vsakodnevne osebne higiene. Uporabnik
mora biti med sedenjem in stojo samostojen pri ohranjanju ravnotezja ter imeti ustrezno sposobnost, da ostane v sede¢em polozaju. Sedeza za
prho ne smete uporabljati, ¢e ima uporabnik tezave z ravnotezjem ali motnje zaznavanja.

VARNOSTNA OPOZORILA IN NAPOTKI:

* Najvecja teza uporabnika, navedena v navodilih za montazo, ne sme biti presezena.

* Pred vsako uporabo se prepricajte, da je sedez za prho pravilno names¢en v stabilnem polozaju.

« Sedez za prho lahko uporabljate le na povrsini brez ovir.

* Med sestavljanjem strogo upoStevajte navodila iz uporabniSkega priro¢nika.

* Med namesc€anjem se lahko poveca nevarnost poskodb prstov.

* Ne zibajte se na sedezu za prho, saj lahko pride do zdrsa, prevrnitve ali zdrsa nog. Sedez za prho naj vedno stoji na 4 nogah.

« Sedeza za prho in njegovih sestavnih delov ne spreminjajte na noben nacin.

» Sedeza za prho ne uporabljajte, e je poSkodovan ali kakor koli spremenjen. Razpoke in deformacije lahko mo¢no vplivajo na delovanje in
varnost naprave.

* Po uporabi je treba sedez za prho odstraniti iz kadi, da se izognete morebitnim oviram.

« Sedeza za prho ne uporabljajte v druge namene, kot je predvideno.

* Sedeza za prho ne smete shranjevati na prostem.

PODATKI O VZDRZEVANJU:

Vzdrzevanje izdelka je sestavljeno iz Cistilnih in sanitarnih postopkov. Za zagotovitev varne uporabe in ustreznega higienskega standarda mora
uporabnik pred vsako uporabo opraviti te postopke.

Uporabnik se mora prepri€ati o strukturni celovitosti naprave in njenih sestavnih delov. Pri Cistilnih in sanitarnih postopkih sledite spodnjim
korakom:

1. Nosite rokavice.

2. Odstranite vidno umazanijo, preden za¢nete z najbolj natancnim razkuzevanjem.

3. Za CiS€enje uporabite vodo ali neagresivno Cistilno sredstvo.

4. Obrisite s suho in Cisto krpo

Izdelek lahko Cistite tudi v gospodinjskih pomivalnih strojih pri najvisji temperaturi.

ZAHTEVE GLEDE PONOVNE UPORABE:

Izdelek je primeren za ponovno uporabo s strani drugih uporabnikov. Pred ponovno uporabo s strani drugih oseb je treba izdelek pravilno ogistiti
in razkuziti. Pred prenosom izdelka na druge osebe morajo izdelek preveriti usposobljeni prodajalci.

PRAVILEN POSTOPEK ZA ZAVRZENJE:
Izdelka ne odlagajte med obi¢ajne gospodinjske odpadke. Za pravilen in okolju prijazen nacin odstranjevanja se predhodno pozanimaijte pri
lokalnih upravnih organih.

POROCANJE O NEZELENIH DOGODKIH:
Ce je prislo do resnega zapleta pri uporabi te naprave, se obrnite na proizvajalca izdelka na spletni naslov info@Imglobaldesign.com in na
pristojni organ v vasi drzavi.
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ZAMYSL'ANE POUZITIE:

Sprchové sedadlo KING Shower Seat umozriuje pouzivatelovi vacsiu nezavislost po€as sprchovania vo faze kazdodennej osobnej hygieny,
znizuje unavu svalov v dbésledku statia, ako aj riziko poSmyknutia a poranenia. ProtiSmykové gumové nozicky zaistuju prifnavost k podlahe a
verzie vybavené vyskovo nastavitefnymi nohami umozriuju pouzivatelovi jednoducho zmenit celkovu vysku podla svojich poziadaviek.
Sprchové sedadlo s prisposobitelnou vy$kou je navyse mozné pouZivat s roznym nastavenim dizky medzi prednymi a zadnymi nohami. Predné
nohy mézu byt predovSetkym nizSie ako zadné: to umoziuje pouzivatelovi udrzat si spravnejSie drzanie tela pri sprchovani, ako aj ulahgit
postupy pri stati a sedeni. Vdaka svojej flexibilite je sprchové sedadlo mozné umiestnit aj na zvinenu a nerovnu podlahu, ¢o typické pre mnohé
sprchové vanicky. Vdaka nizkej hmotnosti sa sprchovacie sedadlo da jednoducho premiestriovat.

INDIKACIE A KONTRAINDIKACIE:

Sprchové sedadlo KING Shower Seat je uréené starSim ludom, osobam na invalidnom voziku, osobam so znizenou pohyblivostou kolien alebo
bedrovych kibov a v&etkym, ktori maju problémy s udrzanim stojacej polohy pogas faz sprchovania pri kazdodennej osobnej hygiene. Od
pouzivatela sa vyzaduje, aby po€as sedenia a statia vedel sam udrziavat rovnovahu a aby mal primeranu schopnost’ sediet. Sprchové sedadlo
sa nesmie pouzivat, ak ma pouzivatel problémy suvisiace s rovnovahou alebo poruchami vnimania.

BEZPECNOSTNE UPOZORNENIE A INDIKACIE:

* Nesmie byt prekro¢ena maximalna hmotnost pouzivatela uvedena v navode na montaz.

* Pred kazdym pouzitim sa uistite, ze je sprchové sedadlo spravne zostavené a stabilné.

« Sprchové sedadlo je mozné pouzivat len na povrchu, ktory je bez prekazok.

* Pri montazi prisne dodrziavajte vSetko €o je uvedené v Navode na pouzivanie.

* Pocas procesu montaze sa moze vyskytnut vyssie riziko poranenia prstov.

* Na sprchovom sedadle sa nehojdajte, mdze to viest k poSmyknutiu, prevrateniu alebo zlozeniu néh. Sprchové sedadlo majte vzdy polozené
na 4 nohach.

» Sprchové sedadlo a jeho sucasti nijako neupravujte.

« Sprchové sedadlo nepouzivajte, ak je poSkodené alebo akymkolvek spésobom upravené. Praskliny a deformacie mézu vyrazne ovplyvnit
vlastnosti a bezpe€nost’ zariadenia.

« Po pouziti by sa sprchové sedadlo malo vybrat' zo sprchovej vani€ky, aby sa zabranilo prekazkam.

» Nepouzivajte sprchové sedadlo na iny Gcel, nez na aky je preduréené.

« Sprchové sedadlo nesmie byt skladované vonku.

INFORMACIE O UDRZBE:

Udrzba vyrobkov pozostava z &istiacich a hygienickych postupov. Aby sa zarugilo bezpe&né pouzivanie a primerany hygienicky $tandard,
pouzivatel by mal tieto postupy vykonat pred kazdym pouzitim.

Pouzivatel musi zaistit' Strukturalnu integritu zariadenia a jeho komponentov. Pri Cisteni a dezinfekcii postupujte podla tychto pokynov:

1. Mali by ste nosit rukavice.

2. Pred vykonanim €o najdokonalejSej dezinfekcie odstrante evidentné nedistoty.

3. Na cistenie pouzivajte vodu alebo neagresivny Cistiaci prostriedok.

4. Utierajte suchou a Cistou handri¢kou.

Pripadne je vyrobok mozné cistit’' vdomacich umyvackach riadu pri maximalnej teplote.

POZIADAVKY NA OPATOVNE POUZIVANIE:

Vyrobok je vhodny na opéatovné pouzitie inymi pouzivatelmi. Pred opatovnym pouzitim inymi osobami musi byt vyrobok spravne vyc€isteny a
dezinfikovany. Pred odovzdanim vyrobku inym osobam musi vyrobok skontrolovat' kvalifikovany predajca.

POSTUP SPRAVNEJ LIKVIDACIE:

Vyrobok nelikvidujte spolu s beznym komunalnym odpadom. Vopred poziadajte vas miestny urad o spravny a ekologicky sp6sob likvidacie.

HLASENIE NEHODY:
Ak doslo k vaznemu incidentu suvisiacemu s tymto zariadenim, kontaktujte vyrobcu tohto vyrobku na adrese info@Imglobaldesign.com a
prislusny urad vo vasej krajine.
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